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HavingHavmg livedhvedhvedandlivedandarand worked with-

Tltngtts
wllhwithwllh-

TlmgllSTlmgilsTlmgllSTltngtts forfnr 10 seavears" ., I havehav-
eaalled

have-

awaitedawaitedaalled", theIhe publpubh\at'onpubhat'onatonpublication\ ' of thISthis-

work",work""rr " for some Imetime, ItItISIS aa-

wordfor''rd-for'rdrdforword-forword' - ",wordord Iranslauontranslation ofof-

IJI"s
of-

talkstalksIJI"sIJIs" given atdl ad gatheringgalhennggalhenngofgatheringofofof-

Sealaska
of-

SealaskaSealaska EldeElders" inIII SitkaSllkaSttka in10 MayMay-

of
May-

ofof 1980 One ,of)f theIhe beautIes-

of
beauties

of theIhe book is15 thatIhdl theIhe actiaclualactual

ThngllTlingit speeches are recorded IIIinII-

IIhe

in-

theIhethe new wnlmgwriting syslemsystem FulureFutureFulure-

generJllonS

Future-

generationsgenerJllonSgenerations wwill 1 be dbleable to gog-
obJk

go-

backbJ\kbJkbackbJkandbackand\ and find Ihethe eexactad ex"'ex-

presstonspresslOnspresstons that were uused>cd alatal-

this

at-

thisthis limetimelime-
II

time-
ItIIIt IS evidenteVldenlthdtthat the speechesspeeches-

and
speeches-

andand songs flowed from deepdeep-

feelings

deep-

feelmgsfeelmgsfeelings of love and respellrespect

torfor Ihethe great ThngllTlingit henlageheritageheritage-

The

II-

TheThe contenlcotntent IS beaullfulbeautiful InIn-

some

In-

some
InII

some pla\esplaesplaces\ IIit IS profoundlyprofoundly-

poetic

:

POell\POellpoeticPOellfor\ for example . JohnJohn-

Bell

John-

Bell
JohnI I

Bell Sdldsaidsaid-

"Asa
II-

"As""AsAs"AsaAsad mdnman stands on earthearth-

lie
II-

hehelie has onlyonlyIwoonlytwoIwotwo reaSons forfor-

being
11-

belbelbeingg herehere-

living

II-

hJngh\JnghJnglivinghJngdndlivingand\ dndand dying-

And
dymgdyingdymg-

AndAnd whatever comesLorries belweenbetweenbelweenI-

S
between-

islustISislustJusl da form of beingbeingrere-

membere
re-

membereu
re-re-

memberemembereu" "
As I readreaddndreadanddndand then re-reddrereddre-readreadreread-

the
reredd-

the

-

the speechespeeches, ., mmy} thoughts wentwent-

bJck
went-

hackbJckhack nearly 20O years 10to thethe-

Illne
the-

timeIllnetime when I fITslfirst InedtriedInedmtriedmymmy} hdndhandhdnd-

dt

hand-

atdtat r"dmgrdmgrecordingr"dmgsomerecordingsome" " some AlhdhascJnAthapascanAlhdhascJn-

song

Athapascan-

songssongsongs ' I hddhad been .
Irdmedtrained in-

several

minm-

eerJI,eerJIseveral; -I-tHopednItHopednEuropean langudgeslanguages JndandJnd-

kne
and-

knewkneknew", ,some""meme 01of the problems 01of0-

1rdnl.lton
of-

translation(rdnl.ltonrdnlltontranslation, . BulBut here ,herethere "''ereerewere'ere.-

re.1

were-

erect..re.1re.1re1erect.re.1cullurdlerectcultural. cullurdlcultural Jllkrerlledifferences' 10tootoo-

Nis

"

''hhNis InuItlends,}, ..IlJIlJand I "would""ulul ,sitsit-

and
"

..nnand IJItalk" I"rIrlot" . t, 1'lg1lgling' ' 111mtime' tntryingtrying-

to
II1gII1g-

IIto" pilIpill ,"wnctL''IlcheIlche'IlchelhhJ'cJIl, '\lhhJ'cJIllhhJ'cJIllhhJcJIlAI1dhJXan\ ( . , ' phras-

s

pludphras.'
"--ss JIIlointo 2Oeood() IlIgllShtnglish .withoutwithout.-

hauglnc

, lhoUIlhoUI-

hJllgllll,.hJllgllll.hauglnchauglnc IhIlk, Ice/mcIcemcfceltrlc/ ""IIofofrack,rackrack-

phrase
JhJh-

phr.le
,

phr.l\ephr.lephr.lphrlephrasephrase-

v
phr.leIn

. \
InIII v" Ti111t s, ,..LesLes, , ' , lIIhlu s t J IIss, w. ,JJsI s,

. ,,111'1111111srIPlltssrIPlltsJ' ' , " ,,.--JJ.II. ., ""tItIwits, ''hhuse' j1 In. ' ,ainlainl-

up
""illill"ill-

tiptipupupall..nnall ,sntrinil ' , l, '<vIiiiahasI"JhIJh" ' " , ; fI ., T>T-

Ih

r

Ih111-111111wl"-, \wlI , , I'JJIJJhidI'JJ"n' ""nnkti ", "wiiII Ihthe, Iperper1-

1

' "

"--1111' " 111.r111rthat. bhost" " ''tItIscru" ""IJIJslid 11it JIIallall-

F

all-

rF or, r ", ""h"ILIhILIutsidcis" ' hildchi11, ,>\\\\-1111itilt\ ,- IhetheIhe-

phrJ
the-

phrassphrJphrassphrJJ" \\\JJwas' JllTl1Jllnosl'" 111Ins' 1111110innlelLSsinnlelLSs-

until

'' '
unllluntil ITII hhIJhIdIJIdId"LIE"htli"LIELIE, ] ,.rdlllilrdlllilcarctull..rdlllil'-

IJIII
.rdlllil-

e

',
ecvplatncdcvplatncdand\\\'IJIII'IJIIIIJIII\ ' ' J ..11.111.1111and.11.1I'JnJcJandcstandcd. ' \\I'JnJcJI'JnJcJIJnJcJcstandcd,I'JnJcJoeJ' '\Need-

ILS

\oeJoeJNeedoeJ-
I

oe-
JIIILS" , ,to, >-II>-a , 11\\11Inv11"JIIIJII"rl\ ""JIIIJII"rlJIIIJIIrlIranslauoncIranslauonc-

WOO

, " '
WereWOO lIutnut IhJIthat , "uccessfuluccessful-

But
" ", , I"IIII"I-

B

"
BBut" , Iromfrom IhJIthat IIlntwit, "on" II-

base

I-

hJ'ehJ'ehJebase' heenbeen keenlkeenlykeenlyaware} J'JreJJreaware"' 01of hohowhow-

difficult
",

difUcuhdfllcultdifficultdfllcultII, itII is ti10to> translatetransldle songssungssongs-

and
sungs-

andand speechesspeoLhes from aJ Nallve-

Alas"dn
NativeNallveNative-

AlaskanAlaskanAlas"dnAlasdn" IJnlanguageuJge intoInlo goodguodgood-

flowing
guod-

1l.ll1gflowing1l.ll1g1lll1g1l.ll1gJnJflowingand" . andJnJ understJnJJhle-
Engllh

understandableunderstJnJJhleunderstandable-
EnglishEnglishEngll\hEngllhEnglishTheEngllhTho\

TheTho TmgifThng1\\Thng1ThngnsThng1hdve! \> havehdve JfwJalwavsalways" beenbeen-

Illdte
been-

mastermasterIlldte, , speech makersIllJkers In Enghsh-

or
English-

or
EnglishEnghsh

or TlingitThngit ,. Ihethey can turnlurn ad phrase-

with
phrasephrase-

wtthwithwtth just the rightnght ,,0nnotal1on-
dnd

connotation,0nnotal1on0nnotal1onconnotation-
andanddnd shades of meaning tt-

convey
10-

convey
to10o

convey fine nuancesnUJnees of feehng-

Although
feelingfeehngfeeling-

AlthoughAlthough I do not read ,. writwrit-

nor
writewttewtte-

nor
! e

nor speak TlingitTlingJl ., my expeexperiexpertexpert-

ence
"

ence wllhwith the languagenguage has beenheenheen-

Ih.1
been-

that
nI

Ih.1Ih1that. . . .. . fonnalformalfonnalspeechesformalspeeches_rjechesspeeches are lfilledfilled-

with
filled-

with
lledlled-

wllh
dI

withwllhwllhrypllcwithcrypticcryptic\rypllcrypllc\ referencesreferenLeeferences , to10 theIhethth-

past
Ih-

ep"l
e

pastp"lpl" One mustIllusl Kntknow!'" theIhe legend-

and
legendslegend s,,

dnand storiesslu"esslues" 0illof' Ihthe" past itto10) IullIul-

lunderstand
1111-

11unde"IJnd
lulh111111 v

understandunde"IJndundeIJnd" whatwhdt is bebeing109 ''Jd-
This

said'JdJdsaid-

This
,

This hoobookhook" is ad Jfinene exampleexdmple oo-

such
01-

such
ol01I

suchsuch'onnJI'formal'onnJIonnJI TlingitTlmgll oratororJtor;,
ButBul tu10to be pcrlectKpcdeLlhpetteclls honesthoneslhonesl-

I

honest-
II hJ'ehJehale' some Jpprehenapprehensions, " '", ahoaho-

the
Jb'ulJbulJb'ult-

he
. ' titII

the trdllslatlllnstranslations One hJhas' itit-

understand
1010-

undersldnd

,

undersldndunderstand IhJIthat there arcare seversever-

al

sever-

alal pOpossible> Slble levellevels> of Iral1sldlllHItranslationIral1sldlllHI-

F

translation-

FirstFFirstITSt thercthere can be an eXdLlexalteXdL-
lwordlor

exalt-
wordforword-lorwordlorword-forfor- word IrdnlJtlontranslation, ButBut-

Slncc

But-

since
t

Slnccsince languages hdvehave differentdifferent-

grammars
different-

grammars
:

grammars..rammarsrammars , the translalutranslation willwill-

sound
will-

sound

I

oundsound strangeslrange and awkwaawkward-

Sometimes
awkwdTdawkwardawkwdTd-

SometImesSometimes trtranslatoiJnSldtorstranslators alleralterr

I

I

:

I

I

I

1

I

I

I

s,,

I

II

,

t

I

:

r

Ihethehe .words.ordsords slightly so that thethe-

lransldtlon
the-

translationranslationlransldtlontranslation follows imore closelyclosely-

Ihe

closely-

theIhethehe grammargrJrnmar of the langujlanguagelanguag-
em

language-

intomintomoIt! whichwluLh itII is beingbemg tratranstrans-

hated

trans-

latedatedlatedhated It is this type of trans-

Idllon
trans-

anon
trans

Idllonationanon thatthai is found inm the texttext-

Because
text-

BecauseBecause We CherishChensh You . AI-

limes
AtAIAt-

timestimeslimes ., HIIit just doesn'tdoesnt' read wellwell-

For
well-

FotForFot example , here is how oneone-

sentence
one-

sentencesentence has 'beeneen translated intomtointo-

"My

into-

English
mto-

EnglIShEnglISh dJreetlydirectlydJreetly-

"M
directly-

"My""MM"MyMyy kinsmenKmsmen the one theythey-

will

they-

wtllwillwtll use now but from nownow-

on
now-

onon helie loo100too is inm this whICh-

we

whichwhich-

wewe are members ofofrelattvesofrelativesrelativesrelattvesrelattves-

It
relatives-

totoIt! eache.l\he.lhe.lelh.\ otherolher '.

WhatWhal is needed is anothetanothelanotheranothel-
Iype

another-

typetypeIype "nlof' translationlranslatlon ,. known .,;" c<c-

aa ""fictfict"freefree'fieefiee' ' !translationIanslatlon On IhlS-

level
thisIhlSthis-

levellevel Ihthe< originalongmal language is"is-

translatedtranslatedtrdnsldltJ intoInlu a smoothly I1m-

IIIg

HowI1m\I1mflowflow-

ing

\
IIIgingIIIgIningtextIntext! u'lIIgulIIgusing' good stylestyleJndJndandJnd-

gr.IIIIIIIJ

and-

grammargrammargr.IIIIIIIJgrIIIIIIIJ. ' in111 the <secondcond, languagelangudgelangudge-
I

language-
II ,would,,dd prelerprderprefer to havhave" hJJ-

Ihe

hadhJJhad-

nd

had-

theIhethe IfdnslJorstranslators! go beyond Ihthethe-

direct
,

Jlrdirect'" IIJIlttanslatnon< I.IIOI1IIIOI1. mtointo Ja ""IreIre"Ire-

translation
' "

IrJnIJIItranslation, " "
translationThen

TheilThen I JnJandJnJolheandothersolheothers!> ""hhwho" ItI-

I
I-

n

t-

notnnot, ' \II\iris" Iik' thetheIJnguJgethelanguageIJnguJgelanguage Ilueriil-

would
iluentlIlueriil..ouloulwould, ! hIt 1\\1Tie1J\ J ,ompJrJnlecomparable Icc1-

Inc

tetIcc1!
II1CInc tIr, I, ""hhwhat"hlJ. ' \\lJlJwas' "''IdIdsaid IIIf .wool""ulul '

JIalso" , IIIiiiads. ' ' , ,for, ' good InerJIUIIneratntuIneratntu-

in

,

111in 11.10,111.1011110111.10,1iOIranllion. , ,\\iOI\iOIiOIAn"lhef\ An"lhefAnlhefAnother" pronleprofilepronl-
elllh

'

\\lllhlllhwith tr.JII\IJltngtr.JIIIJltngtr.JIItrJIIIJltngtranslating. \ Thl1gJlTlingit ..-
J"UIlJ

.J\.Jas\ I'I-

lomtd'"UIlJUIlJlomtd" "out1I1 wllhwith AlhJnJscJIIAthapascanAthapascan-
is"is Ihthe, JlluslOnillusion 10to terlJIOcertain eVullevent .,

If\IfIn\IfIheIhethe 'I'dIdpact" ForUI tnSIJnceinstance "onoono-

spicksI
" ,

''pApAspicksI, " >..IIII.II1-

1

saidsaid-

toil\\1111\ndndtoil1< nonow. iiit s''IUIIUI|lustiist, asJS HIIitI-

Ithe

it-

thethe drumJrum is heardhear TheyTheThey-

arc
)

arcJrt likeII\-eIIe\- theIhe mantitan whosewhose-

hair
whose-

hdlfhairhdlf waswa> tiedlied around thethe-

pOllndlOg

the-

poundingpoundingpOllndlOg of the drum keep-

109

keep-

ing

keepkeep-¬-

ing109 beatbeJI withwtth their headsheads-

loward
heads-

towardtowardloward themIhem only thothose. e who-

ate
winwiltwho>'

' -
dIeate Iheuthen ancestors
For someone who 15is thuthu-

roughl
thu-

toughlyroughroughltoughly! )} familiarfJmlhar with Thngn-

tra
Tlingit-

traditions
TlingnThngnTlingit

tratraditionsltlOns and oral history , IIJmIantJm-

sure
amJmantant-

suresure thatIhJt this comparison wawaswas-

Tight

was-

ughl

<

nghlughlTight to10 theIhe pointpml1t But for outout-

sidesideseders" .- and I!Isuspectsuspect It mdtinstins-
be

;
hebe true for many young Thl1glTltngtts"

the pointpoml remainsremams a mystemysterymystery-

It
"

ItII wouldwoulJ have bbeen"" betlerbetter Ito"
have ad tewfew foefoutnutesfootnotes or e-

I

e-

pldl1JllIll1
e\eexex-

planauons
\

planationspldl1JllIll1planauons' of suchsucnsuchcrypllesuchcrypticcrypticcryplle e-

preSSlom

exe\eex-

pressruns
\

pressiompreSSlompressruns to get the fullfullImpdfullimpactimpactImpdimpact-
s

",ot,11of whatwhJtwhJtdS\was\\dSdS beingbemg isaId
1I hope thatthaI allJIiJIiofallof,of this d"eslI'tdeslItdoesn'tdoesntd"eslI't-

ound
doesn't-

sound
"

'

,soundound IIIloo100, ) cfltlcriticalcritieal.,,11 of theIhe woworkwork-

ura
! "

'\Nora\uraura""rJrJ andJnJ 01DickHick, , Dauenhauer haed-

Olle
havehaehave-

dune

,

donedOlledune aJ 10lot' ol01of tfinene work in10 thethe-

past

'
pastIMI, leachingleJhlllgleashingleJhlllgJnJleashingand, andJnJ translatingIral1sldtJO
IIhethehe TlingitThngJl languageIJnguage IIotlelIutteroilerotlelutterutter-

thesetheseIh"seIhse" commentscommenlScornments as a. lorin10fmform ""I-

l1nSI

of-

constructive
ot"IIof

c_constructivel1nSIru > tiuctiverudlve criticismerttlclSmLrtticism 1IIl1uld\would\\l1uldl1uldwould-

like

l1uld-

hkelikehke Ito" have seenseel1 a betterbetler Enghs-
hstle

EnglishEnghshEnglish-

stylestlestyle) andal1d explanatoryexpldnalorvexpianatorv 110tes-
t

notes-
t

notes110tes

That wouldwuuld havehdve made UIt a. much-

I

much
Jfinerner workworlworkin. inm mnlin >}) estimationeSllmatlOn

estimationWally
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